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PREFACE.

Tae Afsddin of (ehlensohliger bears the muarks of
youth—but it is the youth of genius rich in the
exuberance of a fearless faney, sud revelling in the
oxercise of a newly-awakened power. When it was
written, Oeblenechliger was in the frst bloom of man-
hood; he was in love, and ho had recontly lost his
mother. Aladdin's story seemed to bave an affinity to
his own. Iu the faculty of poetio creation which had
begun to stir within him, e fouud, ss he says in his
Autoblography, & veritable Aladdin’s Lamp. His own
passion sought & vent in depicting Aladdin's for Gul-
nare, and his feara for 8 loving sud much-loved mother
overflowed sz he wrote the Dirge of the Eastern boy
at the grave of Morglana. Thoe heart apd fancy
wera thrown intensely into the poem, and they give
to it a vivid charm beyond thet of his more mature
aud faultless works, The post has wot wentured to
deviate from the familiar incidents of the Fastern
tale. Indeed he followy them with such minnte-
news, that oocasionally the action drags, and the dia-
logue labours. In a few instances the translator has
veotured to compress passages which are open to
this objection, more particularly where the humour
v b
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in of a texturs too flimsy for the taste of a nation
nureed in the schools of Shakepeare sud Fielding.
This liberty might, perhape, have been earried further
without injury to the poemn ; but even the flaws of &
work of genins posssss an interest for the student.

Those who have found delight in the original—
and who hea not 1—will, it is thought, bo well pleased
to meet their old friend with this new face. If the tale
have lost some of its local truth of colouring in the
hands of the Northern bard, this ie more than com-
pensated by his masterly dovelopment of the character
of Aladdin, by the exquiaite pathos of much of the
Hecond Part, and by the paseagee of great Iyriesl
beauty which are soattered throughont the poem with
liberal profusion.

Bome portiona of Aladdir, translated by Mr R P.
Gillies, appeared im Blackuwod in 1816; but the
present ia, a0 far us the tranalator iz aware, the firat
English version of the complete poem. It is only
necessary further to observe, that the metrea of the
original have been dosely followed throughout
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Boew in far northern climes,

Came to mine ears eweat tidings ie my prims
From falry lend ;

Where Gowers etornal Blow,

Where power and besnty go,
Exnit in & magic band.

Oft, when a child, I'd para
Io mpture ¢n the socient Hagn lore;
When on the wold
The mmcw was falling white,
I, shoddering with delight
Palt not the sold.

When with his pinkon chill
The wintar amote the saatds on the hill,
It fanoved my hair:
T sat in my sinall room,
And throogh the lamp-lit gloom
HBaw Spring emils fair.
And though my lowa in yooth
Woaa all for Northern energy soad truth,
And Northern foats;
Yot for my fancy's ot
The Sawer-npparalled Deat
TUoveiled its sweats,
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Tao manhood as I grew,

From North to Sonth, from Sowih to North, I flew ;
1 wan praseased

Br yearninge to give voice in sung

To ul? thet had been steuggling long
Within my breast.

I heard bards manifold,

Bot at their minstrelsy my hewrt griw oold ;
D, ealetrless beears,

My ohildhood’s visione grand

Their tameneas ooly fanncd
My wilder deme.

Whe did the young bard save?
Whao to hie ave & keensr vislon gave,
Thet be the child
Ameor beheld, satride
The Yicw, far off ridea,
Carstring wild

Thow, grest and gopd ! Thy spell-like laya
IHd tha enchanted cortain mdse
From fairy ]B.II.I:I,
W hera flowers sternal blow,
Where power aod beauky i,
Knis in & Joving band.

Well pleassd thon heardest long

Within thy halle the stranger mivstrel’s song ;
Taught {0 aspire

By thee, my apirit laug

Tn bolder heights, and awepd
The German Iyre.

0t have T eung before,
And many a hero of onr Northern alicre,
With grave atern mign,
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By sad Melpoméns
Called from his grave, wa ses
Stalk o'ar the sceme.

Apd gresting they will send

To friemd Aladdin chearly s & friend
The gak’s thick gloom

Prevaile mot wholly, whers

Warbles the nightingnls, aod fuic
Flywara wail perfome,

{rn thee, to whom I owe

Naw life, what ahall my gratituds bestow §
Nemght has the bard

Bare hin onm semg | And this

Thon doit not, trivial s the tributa is

With scorn regard.






